
VISE SOFT JAWS GENERAL USE

For gunsmiths or firearm owners working on their AK firearms, the Otis AK Soft
Jaws are an essential item to protect your AK while keeping it secure in a vise. 
Works with light duty vises up to large, heavy duty vises (minimum vise jaw
measurement is 4”L x 0.5”H).  Composed of a non-slip rubber material, these
soft jaws have the perfect balance of hardness to keep even the smallest
parts clamped and flexibility to mold to the various shapes of a firearm.  Softer
than gun parts, these soft jaws will not mar or scratch gun metals.  The rubber
is oil, solvent and alcohol resistant and easily wipes clean.  They also feature a
top lip which not only help protect the firearm but in conjunction with
embedded magnets, also hold the Soft Jaws to the jaws of the vise.  Designed
by a group of professional gunsmiths, the AK soft jaws are designed
specifically for AK firearm platforms and feature detailed contouring and rivet
holes to perfectly fit and securely hold rifles of the AKM pattern, the most
commonly found AK style. This Soft Jaw will not fit RPK pattern AK rifles.

Attributes

Name: VISE SOFT JAWS GENERAL USE
Manufacturer: OTIS
Product no.: 668000791
Mfr. No.: FG-VSJ-GEN
Delivery weight: 0.408kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 108mm
UPC: 014895010037

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der VISE
SOFT JAWS OTIS
Einführung
Die VISE SOFT JAWS OTIS sind ein unverzichtbares Zubehör für Büchsenmacher und Waffenbesitzer, die an ihren
AKWaffen arbeiten. Diese Soft Jaws schützen deine Waffe und halten sie sicher in einem Schraubstock. Um
sicherzustellen, dass du die Soft Jaws sicher und effektiv verwendest, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Soft Jaws nur für die vorgesehenen Zwecke verwendest.
Überprüfe die Soft Jaws regelmäßig auf Risse oder Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Soft Jaws nur mit kompatiblen Schraubstöcken, die die Mindestmaße von 4"L x 0,5"H
einhalten.
Bewahre die Soft Jaws außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Soft Jaws nur mit Waffen, die für die AKPlattform geeignet sind.
Achte darauf, dass die Waffe sicher in den Soft Jaws sitzt, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Vermeide es, die Soft Jaws übermäßigen Temperatur oder Feuchtigkeitsbedingungen auszusetzen.
Verwende keine aggressiven Chemikalien zur Reinigung der Soft Jaws, um die Materialintegrität nicht zu
gefährden.
Wenn du die Soft Jaws nicht mehr benötigst, lagere sie an einem kühlen, trockenen Ort.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Schraubstock ordnungsgemäß befestigt ist und sich in einem stabilen
Zustand befindet.
Überprüfe die Soft Jaws auf Beschädigungen.

Installation:2.

Platziere die Soft Jaws auf den Backen des Schraubstocks.
Stelle sicher, dass die obere Lippe der Soft Jaws nach oben zeigt.
Verwende die eingebetteten Magneten, um die Soft Jaws an den Backen des Schraubstocks zu
sichern.

Nutzung:3.

Setze die Waffe vorsichtig zwischen die Soft Jaws.
Schließe den Schraubstock langsam und gleichmäßig, um die Waffe sicher zu fixieren.
Überprüfe, dass die Waffe fest sitzt und nicht verrutschen kann, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Nach der Nutzung:4.

Öffne den Schraubstock vorsichtig, um die Waffe zu entfernen.
Reinige die Soft Jaws nach der Verwendung mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Öl zu



entfernen.
Lagere die Soft Jaws an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Soft Jaws gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass die Soft Jaws nicht in die Umwelt gelangen, um eine Kontamination zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu den VISE SOFT JAWS OTIS, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Achte darauf, die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate
Plattform zu überprüfen, um über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen informiert zu bleiben.

Mit diesen Sicherheitshinweisen kannst du die VISE SOFT JAWS OTIS sicher und effektiv nutzen. Achte darauf,
die Anweisungen zu befolgen, um das Risiko von Verletzungen oder Schäden zu minimieren.



VISE SOFT JAWS SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the VISE SOFT JAWS. These soft jaws are designed to protect your AK firearms while
securely holding them in a vise. It is important to follow these safety instructions to ensure safe and effective
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the VISE SOFT JAWS are compatible with your vise. The minimum vise jaw measurement
should be 4”L x 0.5”H.
Inspect the soft jaws before each use for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Always use the soft jaws in a welllit and clean workspace to avoid accidents.
Keep the soft jaws out of reach of children and pets to prevent misuse or injury.
If you experience any issues during use, cease operation immediately and consult the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before securing it in the vise.
Do not exceed the weight limit of your vise when using the soft jaws.
Avoid using the soft jaws with excessive force that could damage the firearm or the jaws.
Do not use the soft jaws for any purpose other than securing firearms.
Be cautious of sharp edges or moving parts when working with firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the vise is securely mounted on a stable work surface.
Clean the vise jaws to remove any debris or contaminants.

Installation:2.

Place the VISE SOFT JAWS onto the jaws of the vise.
Ensure that the top lip of the soft jaws is positioned correctly to protect the firearm.
Use the embedded magnets to hold the soft jaws in place on the vise jaws.

Securing the Firearm:3.

Carefully position the firearm between the soft jaws.
Gradually tighten the vise to secure the firearm, ensuring it is held firmly without excessive
pressure.
Check that the firearm is stable and does not move.

During Use:4.

Regularly check the stability of the firearm while working.
Avoid distractions and maintain focus while handling tools and firearms.

After Use:5.

Carefully release the vise to remove the firearm.
Clean the soft jaws with a damp cloth and ensure they are free from any oil or residue.
Store the soft jaws in a safe place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the VISE SOFT JAWS in accordance with local regulations.
Do not dispose of the soft jaws in regular household waste if they are damaged or no longer usable.
Consider recycling options for rubber materials if available in your area.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please reach out to the manufacturer or retailer from which you purchased
the VISE SOFT JAWS. Ensure you have the product details and any relevant purchase information ready for
reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the VISE SOFT
JAWS. Always prioritize safety when working with firearms and tools.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Mandíbulas Blandas Otis
Introducción
Las Mandíbulas Blandas Otis son un accesorio esencial para armeros y propietarios de armas que trabajan con
rifles AK. Este producto está diseñado para proteger tu arma mientras la mantienes segura en un tornillo de
banco. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y
efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el tornillo de banco utilizado sea adecuado para las
Mandíbulas Blandas. La medida mínima de la mandíbula del tornillo de banco debe ser 4"L x 0.5"H.
Protección de Metales: Las mandíbulas blandas están diseñadas para no marcar ni rayar los metales
de las armas, pero siempre verifica que no haya suciedad o residuos en la superficie antes de su uso.
Materiales Resistentes: La goma utilizada es resistente al aceite, disolventes y alcohol, lo que facilita
su limpieza y mantenimiento.
Uso Adecuado: No utilices las mandíbulas blandas para ningún otro propósito que no sea el indicado. No
son adecuadas para rifles AK del patrón RPK.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica el Tornillo de Banco: Antes de usar, asegúrate de que el tornillo de banco esté en buen estado
y sea compatible con las mandíbulas blandas.
Mantén el Área de Trabajo Limpia: Asegúrate de que el área donde trabajas esté limpia y libre de
objetos que puedan causar accidentes.
Inspección Regular: Revisa las mandíbulas blandas regularmente en busca de signos de desgaste o
daño. Si observas alguna anomalía, no las uses.
Uso de Imán: Aprovecha el labio superior y los imanes incrustados para mantener las mandíbulas en su
lugar, pero asegúrate de que estén bien fijadas antes de comenzar a trabajar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación en el Tornillo de Banco:1.

Abre el tornillo de banco y coloca las Mandíbulas Blandas en las mandíbulas del tornillo de banco.
Asegúrate de que estén alineadas correctamente y que el labio superior esté en contacto con el
arma.
Cierra el tornillo de banco lentamente, asegurándote de que las mandíbulas blandas se ajusten
firmemente alrededor del arma.

Ajuste del Arma:2.

Coloca el rifle AK en la posición deseada.
Asegúrate de que el arma esté bien sujeta antes de comenzar cualquier trabajo.
No apliques fuerza excesiva al cerrar el tornillo de banco, ya que esto puede dañar tanto el arma
como las mandíbulas blandas.

Mantenimiento:3.

Limpia las mandíbulas blandas después de cada uso con un paño húmedo para eliminar residuos
de aceite o polvo.



Almacena las mandíbulas en un lugar seco y seguro, lejos de la exposición directa al sol o fuentes
de calor.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites las Mandíbulas Blandas Otis, asegúrate de
desecharlas de manera responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
de goma y otros materiales.
Reciclaje: Si es posible, recicla el material en centros de reciclaje que acepten goma.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y el mantenimiento de las Mandíbulas Blandas Otis, consulta el
manual de usuario o contacta con el fabricante a través de los canales de atención al cliente disponibles.
Asegúrate de tener el número de modelo a mano para recibir asistencia más eficaz.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante al trabajar con armas y herramientas. Sigue
estas instrucciones y directrices para disfrutar de una experiencia segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Mâchoires Souples
Otis
Introduction
Merci d'avoir choisi les mâchoires souples Otis pour vos besoins d'armurerie. Ce guide a pour but de vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'installation, l'utilisation et l'élimination de ce produit. En
suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de tes mâchoires souples Otis.

Directives de Sécurité Générales
Utilisation Sécurisée : Assuretoi que les mâchoires souples sont utilisées uniquement sur des armes à
feu et des étaux compatibles.
Vérification des Produits : Avant chaque utilisation, inspecte les mâchoires pour détecter tout signe
d'usure ou de dommage.
Environnement de Travail : Travaille dans un espace bien éclairé et dégagé pour éviter les accidents.
Protection Personnelle : Porte des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de
tes mâchoires souples.
Surveillance des Enfants : Ne laisse jamais les enfants utiliser ou jouer avec les mâchoires souples
Otis.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Compatibilité : Ces mâchoires souples sont conçues pour les armes de type AK. Ne les utilise pas sur
des fusils AK de type RPK.
Pression d'Utilisation : Applique une pression adéquate pour maintenir les pièces en place sans les
endommager.
Éviter les Produits Chimiques : Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs pour nettoyer les
mâchoires. Un chiffon humide suffit.
Rangement : Range les mâchoires souples dans un endroit sec et sécurisé après utilisation pour éviter
les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation sur l'Étau :1.

Ouvre l'étau à la largeur appropriée (minimum 4"L x 0,5"H).
Place les mâchoires souples sur les mâchoires de l'étau.
Assuretoi que la lèvre supérieure est bien en place pour maintenir les mâchoires.

Utilisation :2.

Positionne ton arme à feu sur les mâchoires souples.
Ajuste l'étau lentement pour maintenir l'arme en toute sécurité.
Vérifie que l'arme est bien maintenue sans risque de glissement ou de mouvement.

Instructions d'Élimination
Élimination Responsable : Lorsque tu n'utilises plus les mâchoires souples, assuretoi de les éliminer de
manière responsable.
Recyclage : Si possible, recycle les mâchoires en caoutchouc selon les directives locales.
Déchets Non Recyclables : Si les mâchoires ne peuvent pas être recyclées, jetteles dans les déchets
ménagers conformément aux réglementations locales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation des mâchoires souples Otis, n'hésite pas à te référer à
la documentation fournie ou à visiter le site web de l'entreprise pour plus d'informations.

En suivant ce guide, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de tes mâchoires souples Otis. Pour
toute préoccupation concernant la sécurité des produits, n'oublie pas de signaler tout produit dangereux aux
autorités compétentes.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: VISE SOFT
JAWS OTIS
Introduzione
Le VISE SOFT JAWS di Otis sono progettate per garantire la sicurezza durante la lavorazione delle armi AK.
Questo manuale fornisce informazioni importanti sulla sicurezza del prodotto e le precauzioni necessarie per un
uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero per mantenere e lavorare su armi AK.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare le Soft Jaws se danneggiate o usurate.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le Soft Jaws solo con morse di dimensioni appropriate (minimo 4"L x 0.5"H).
Assicurati che le Soft Jaws siano correttamente posizionate prima di serrare la morsa.
Non applicare una forza eccessiva durante il serraggio per evitare danni sia al prodotto che all'arma.
Non utilizzare le Soft Jaws per altri scopi al di fuori di quelli specificati.
Evita l'uso di solventi o sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il materiale in gomma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la morsa sia pulita e priva di detriti.
Controlla che le Soft Jaws siano in buone condizioni e prive di danni.

Installazione:2.

Posiziona le Soft Jaws sulle fauci della morsa.
Assicurati che siano allineate correttamente e che i magneti incorporati siano attivi.

Uso:3.

Posiziona l'arma AK sulle Soft Jaws.
Serrare lentamente la morsa fino a quando l'arma è saldamente bloccata, senza applicare una
forza eccessiva.
Controlla che l'arma sia stabilmente posizionata prima di iniziare qualsiasi lavoro.

Rimozione:4.

Allenta la morsa lentamente e rimuovi l'arma con attenzione.
Rimuovi le Soft Jaws dalla morsa e puliscile se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le Soft Jaws devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio della gomma.



Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o segnalazioni di incidenti, contatta il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti.

Ricorda di seguire sempre queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile delle VISE SOFT JAWS di
Otis. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



VISE SOFT JAWS OTIS Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte VISE SOFT JAWS OTIS. Dette produktet er designet for å gi sikkerhet og beskyttelse når du
arbeider med AKvåpen. For å sikre trygg bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk; bruk det ikke hvis det er defekt.
Hold arbeidsområdet ryddig og fri for unødvendige gjenstander.
Bruk verneutstyr, som hansker og vernebriller, når det er nødvendig.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at visekjeftene er riktig plassert før du begynner å bruke dem.
Unngå å bruke overdreven kraft når du strammer visen; dette kan skade både visen og våpenet.
Unngå å plassere myke kjeftene på områder av våpenet som er utsatt for skade.
Ikke bruk produktet til formål det ikke er designet for.
Vær oppmerksom på at disse myke kjeftene ikke passer til RPKmønster AKrifler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av Soft Jaws:1.

Plasser myke kjeftene på visekjeftene slik at de dekker hele kontaktområdet.
Sørg for at de innebygde magnetene er riktig justert for å holde kjeftene på plass.

Bruk av Soft Jaws:2.

Plasser våpenet i visen og sørg for at det sitter trygt.
Juster visen til ønsket posisjon, og stram den forsiktig.
Kontroller at myke kjeftene sitter godt og at våpenet er stabilt før du begynner arbeidet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, resirkuler det i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Sørg for at produktet ikke forurenser miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
din lokale forhandler for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla VISE SOFT JAWS
OTIS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VISE SOFT JAWS OTIS. Te miękkie szczęki zostały zaprojektowane, aby chronić Twoje
karabiny AK podczas pracy w imadle. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan szczęk. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, zaprzestań używania
produktu.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że imadło jest odpowiednio zamocowane przed użyciem miękkich szczęk.
Nie używaj szczęk do trzymania przedmiotów, które nie są przeznaczone do użycia z imadłem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas mocowania broni w imadle, aby uniknąć jej uszkodzenia.
Zawsze używaj szczęk w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż szczęk:1.

Upewnij się, że imadło jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść szczęki na szczękach imadła, upewniając się, że są one dobrze dopasowane.
Sprawdź, czy wbudowane magnesy utrzymują szczęki w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie:2.

Umieść broń w imadle, upewniając się, że jest stabilna.
Delikatnie dokręć imadło, aby utrzymać broń w miejscu, nie stosując nadmiernej siły.
Po zakończeniu pracy, delikatnie zwolnij imadło i usuń broń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie poddawaj go ekstremalnym temperaturom.
Guma jest materiałem, który można poddać recyklingowi, sprawdź lokalne możliwości recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki, zgłoś to odpowiednim władzom.



Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór VISE SOFT JAWS OTIS. Używaj produktu odpowiedzialnie i bezpiecznie.



VISE SOFT JAWS Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit VISE SOFT JAWS tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti AKaseiden turvalliseen
käsittelyyn ja suojaamiseen puristimessa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että puristin on riittävän tukeva ja että se on asennettu turvallisesti.
Älä käytä liikaa voimaa puristettaessa, jotta vältät vahingoittamasta asetta tai puristinta.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa puristimen alueelta käytön aikana.
Käytä suojakäsineitä, jos olet herkkä kemikaaleille tai öljyille, joita tuote voi sisältää.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että puristimesi on puhdas ja kuiva.
Aseta VISE SOFT JAWS puristimen leuoille siten, että se peittää koko puristimen alueen.
Tarkista, että tuote on kunnolla paikallaan ja että se ei liiku käytön aikana.

Käyttö:2.

Aseta AKase puristimeen pehmeiden puristimien väliin.
Säädä puristimen voimaa siten, että ase pysyy tukevasti paikallaan ilman liiallista painetta.
Tarkista säännöllisesti, että ase on turvallisesti kiinnitetty puristimeen.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen on tehtävä paikallisten ympäristösäädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
lisätietoja tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate järjestelmä
ajankohtaisista tuotteen palautuksista ja turvallisuusilmoituksista.

Kiitos, että käytät VISE SOFT JAWS tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för VISE SOFT JAWS OTIS
Introduktion
Tack för att du valt VISE SOFT JAWS OTIS. Denna produkt är utformad för att skydda ditt vapen under arbete och
säkerställa att det hålls på plats i ett skruvstäd. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Risker: Var medveten om potentiella faror, såsom skador från vapen eller verktyg.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskrav.
Särskilt skydd: Var extra försiktig om du är en sårbar användare, såsom en nybörjare.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte – att hålla AKvapen på plats under arbete.
Undvik att använda produkten med vapen som inte är av AKMmönster.
Se till att skruvstädets käkar är rena och fria från skräp innan du fäster produkten.
Använd skyddsglasögon och handskar vid arbete med vapen.
Håll barn och husdjur borta från arbetsområdet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att skruvstädets minimimått är 4”L x 0.5”H.
Se till att skruvstädets käkar är rena och fria från skräp.

Installation:2.

Placera de mjuka käkarna på skruvstädets käkar.
Använd de inbyggda magneterna för att hålla de mjuka käkarna på plats.

Användning:3.

Placera ditt AKvapen försiktigt mellan de mjuka käkarna.
Justera skruvstädets käkar för att hålla vapnet på plats utan att orsaka skador.
Arbeta noggrant och undvik plötsliga rörelser.

Efter användning:4.

Ta bort de mjuka käkarna från skruvstädets käkar.
Rengör produkten med en fuktig trasa om det behövs.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, återvinn den i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Kontrollera om det finns särskilda återvinningsprogram för gummimaterial.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produktens säkerhet och användning, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Håll utkik
efter säkerhetsinformation och uppdateringar om produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av VISE SOFT JAWS OTIS.



Návod na bezpečné používání měkkých čelistí
Otis AK
Úvod
Měkké čelisti Otis AK jsou navrženy pro puškaře a majitele zbraní, kteří pracují na svých AK zbraních. Tyto čelisti
poskytují ochranu vaší zbrani a zajišťují její bezpečné uchycení ve svěráku. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte měkké čelisti mimo dosah dětí.
Používejte měkké čelisti pouze pro určené účely, tj. pro uchycení zbraní v svěráku.
Při práci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte čelisti na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou čelisti správně umístěny na čelistech svěráku před upevněním zbraně.
Ujistěte se, že čelisti nepoškrábou nebo nepoškodí kovové části zbraní.
Používejte čelisti pouze na svěráky s minimálními rozměry čelistí 4"L x 0.5"H.
Měkké čelisti jsou určeny pro platformy AK a nemusí být kompatibilní s jinými styly zbraní, jako jsou
pušky vzoru RPK.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava svěráku:1.

Ujistěte se, že svěrák je stabilní a správně upevněný.
Zkontrolujte, zda jsou čelisti svěráku čisté a bez nečistot.

Instalace měkkých čelistí:2.

Umístěte měkké čelisti na čelisti svěráku tak, aby byly rovnoměrně rozloženy.
Ujistěte se, že horní okraj čelistí je správně umístěn pro ochranu zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou vestavěné magnety správně umístěny a drží čelisti na svém místě.

Použití měkkých čelistí:3.

Umístěte zbraň na měkké čelisti a ujistěte se, že je bezpečně uchycena.
Při práci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Měkké čelisti Otis AK lze likvidovat v souladu s místními předpisy pro odpad.
Zajistěte, aby byly čelisti řádně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, neváhejte se obrátit na svého prodejce nebo
výrobce. Je důležité mít k dispozici kontakt pro případné bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že používáte měkké čelisti Otis AK. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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